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kanadai magyarságnak kell as- - HOL VAGYUNK?
öitént végrea. faTan* tamdcAdfa^upán

Az európai béke érdekében meg kell 
változtatni a trianoni békét

F" *

í; ■. ■ -
— a saját JóMántokból. Ék mintán ml er- 

helyes iránynak, hanem 
ne ártsuk bele

______ Hrikor enek agyié
megérdemelt Jobblétre szenderülnek hamarosan, ha nem vilá
gítjuk meg a sajtó fényével és esáltál nem honok őket a nekik 
életet adó nyilvánosság elé.

Nekünk igenis hivatásunk a kanadai magyarság irányítá
sa. de nem olyan szempontból ahogyan azt egyesek elképzelik.
Ha mi azt akarjuk, hogy honfitársaink megmaradjanak olyan 
hazafiaknak, mint legjobbjaink: akkor a hazaszeretet hirdeté
se mellett nem szabad semmiesetre sem átplántálnunk az 
tálykülönbeégekre tagolt európai rendszert, hanem a lehető leg
szabadabb, leginkább a nép akaratának megfelelő kanadai szel
lemben keD a kanadai magyarságot vezetnünk azon az egyedüli 
helyes utón, amelyet a hozzánk beérkező levelek tömege meg
jelöl számunkra.

Mi nem térhetünk le sem Jobbra, sem balra, ml nem áll
hatunk sem egyik, sem másik érdekeltség szolgálatába— hogy 
annak érdekében igyekezzünk dirigálni a közvéleményt. Az u- 
tolsó évek tanulságai megmutatták, hogy Kanadában csakis egy 
olyan hírlapnak van létjogosultsága, amelyet nem egyesek, ha
nem az összmagyarság érdekel Irányítanak. Nem akarjuk mel
lünket verve azt állítani, hory a kanadai magyar sajtó ma már | fontos és ezért kell, hogy meg- mok, amelyekben magyar ki- 
azon a magaslaton áll, amelyen a százezer magyar számához hallják szavát Európában. A sebbségek élnek, mereven elzár 
viszonyítva állnia kellene, de mindenki, aki mélyebben belenéz magyar törekvések Jó része az | kóznak a változás gondolata e- 
a látszatra bonyolult helyzet kavargó forgatagának legmélyére i Igazságban gyökerezik és az 161.
— az megértheti, hogy mi azért nem vagyunk a felszíni érdek- észszerüség szempontjából is ------
harcosok soraiban láthatók, mert nekünk a torzsalkodás helyett 
a Kanadai Magyar Újságot független, nagy hírlappá felépítő mun 
ka jutott osztályrészül.

rtH meg EGY AMERIKA EGYETEMI TANAR FELTUNö CIKKE A
a sok sok WASHINGTON STARBANgun kát minden

a kapcsokat, amelyek as ökhsa lakóit 
as uj otthon magyarjaival. A Magyarok VUágkongresz- 

kéteégktvül olyan hatalmas munkát végzett, amelyre nem
egyúttal remény-

Simond Frank egyetemi ta- pártolni kell azokat, bármeny- 
nár a washingtoni Starban dk 
két tat as elszakított magyar- dehnesek is legyenek a Jelenle- 
ság problémáiról. Nyilvánvaló gi állapotok szempontjából.
— mondja a cikk — hogy Euró 
pa nem engedheti meg magá
nak. hogy Magyarország állan 
dó veszedelme legyen a békének 
és a Jövendő zavarok központ
jává váljék Keleteurópában 
Nem kevésbé világos, hogy a 
magyar követelések egy részé
nek Igazságához szó sem fér
het és hogy a büszke nép huza
mosabb időre belenyugodjék a 
mai helyzetébe.

I
csak, hogy méltán lehetünk büszkék, 
réggel várjuk, hogy a külföldi magyarság társadalmi életének 
úgy nemzeti, mint általános szempontból az ezután következő 
korszak hatalmas lendülettel fogja megadni azt az irányt, amely 
aak követése nagyobb megbecsülést fog szerezni a magyar név
nek az egész földkerekségen.

UJ, a külföldi magyarság szivéhez közelebb fekvő és a 
magyar viszonyokkal szemben teljesen tájékozatlan em be mil
liók felvilágosítására alkalmasabb módokat kellett keresni, hogy 
elérhessük céljainkat. Eddig Is megegyezett mindenegyes ma
gyar abban, hogy a magyarságot nem szabad elveszni hagynunk 
a nagy idegenségben. Eddig is Jajgatott, sopánkodott mindenki 
hogy valamit már kellene tennünk, ha nem akarjuk magunk 
megsiratni fajunk pusztulását az egymást Jobban megbecsülő, 
a Jobban összetartó idegen nemzetek torzsalkodókat elsöprő 
áradatában.

Amíg Magyarországot ki nem 
engesztelik és bele nem illesztik 
egy nyugodt légkörbe, addig a- 
kadtiya marad, aminthogy 
is az. a Duna-vtdék végleges bé 

" kéjének, a gazdasági és politi
kai együttműködésnek. Szeren 
csétlenségre amíg egyfelől va
lamennyi nagyhatalom körében 
nő a megértés a magyar hely
zet iránt és ezzel egyidejűleg tér 
Jed az a tudat, hogy szükség 

Magyarország területe ugyan van a trianoni béke revíziójára, 
kicsi, de helyzete stratégiailag — másfelől mindazok az álla-

A Magyarok Világkongresszusa tehát örök értékű mun
kát végzett akkor, amikor a külföldi magyarság mindegyikünk 
által Ismert céljainak megvalósítása érdekében megtette az a- 
lapvető Intézkedéseket: komoly szakemberek kidolgozása alap
ján megállapította azt a munkarendet, amely a célok megvaló
sításához emberi számítás szerint vezet. Ml természetesen szív
vel-lélekkel támogatjuk ezt a nemzetmentő munkát és amint a 
Magyarok Világszövetségének egyes kanadai vonatkozású cél
kitűzései a megvalósulás, illetve a teljes kidolgozás medrébe 
kerülnek, a magunk részéről mindent el fogunk követni, hogy

Magyarok a kanadai Nöegylet
Miután teljesen egyetértünk és együttérztink a Vllágszö- IfíVfíntni fffinpnón

vétség nemzetmentő törekvéseivel, őszinte hálával kell adóznunk 9 Ullirepcil
mindazoknak, akik a Világkongresszus alkalmából nemcsak A National Couneil of Wo- setéivel nagyszerű hangulatban De érdekes és tanulságos do
megemlékeztek a kanadai magyarságról, de szeretetteljes párt- mén of Canada nagyszabású eltöltött társasvacsora után To lóg figyelemre méltatni ennek
fogásukba vették a végtelen északi birodalom zajló emberien- ünnepség keretében vitatta' rontó hatalmas kiállítási csar- az államnak tojástermelési 
geréből alig felbukkanó honfitársaink érdekelt. Végtelenül saj- meg Kanada nemzetiségeinek noka szinültig megtelt az érdek értékesítési módszereit is.
náljuk, hogy mi magunk nem küldhettünk delegátusokat erre szerepét egy társasvacsora al- lődő kanadaiakkal és 25 külön A baromfitenyésztés és ezzel Az értékesítő szövetkezet tér
a nagy magyar kézszoritásra, de úgy alakultak Időközben a mos- kaiméval, melyre a kanadai böző nemzetiség torontói lete- kapcsolatosan a tojástermelés mészetesen a legnagyobb hozzá
toha körülmények, hogy őrülnünk keD, ha azt az lzenetet küld- nemzetiségek torontói képvise- lepedettjeivel. Az angol lapok szintén amerikai arányokat is értéssel és alapossággal, rend
ítettük haza magunk helyett: még élünk, vagyunk, dolgozunk— lóit is meghívták. Tekintettel megállapítása szerint Jánossy meghaladó mértékben folyik szeresen előre elkészített tervek
a magyarságunkért. arra, hogy minden nemzetiség 'Istvánná gyönyörűen adott elő Califomtában 8 a nagy siker- alapján dolgozik és semmit sem

Nem helyeselhetjük tehát azoknak az álláspontját, akik lehetőleg kitett magáért, való-néhány magyar dalt népdalköl- nek a titka Itt Is az összefogás hagy a véletlenre.
akár Itt, akár pedig túl a nagy vizeken a való helyzet ismerete bán büszkék lehetünk arra hogy itészetünk kincseiből: The beau- bán, a szövetkezésben taltiha-| i^iső dolog, am't figyelem
nélkül kimondják ránk a szentenciát: “a Kanadai Magyar UJ- a torontói nagy angol lapok i-.ty of the music of Hungary was tó meg. Példaképen szolgálhat he kell venni, a tenyésztők ba-
ság irányíthatná a kanadai magyar közéletet, rámutathatna £ gén elismerőleg emlékeitek-meg wonderfully brought out in a a „Poultry Producere of Cent- romflnyájalnak nagysága,
hibákra Itt is ott Is, leleplezhetné a kulisszatitkokat, pellengérre a magyarok fellépéséről. A ka- group of főik songs Sung by ral Califomia,, szövetkezeti ér-: Ha valamelyik tenyésztőnek
állíthatná a magyarság bizalmával visszaélőket, ütne-vágna nadai magyarok helyzetét Dr. Mrs. Jánossy”. Majd Csegezy jtékesltő szervezete, amely ti- nincs legalább 2500—3000 tvuk
Jobbra-balra és diktátor! hangon osztogathatná az utasításokat” Jánossy István tolmácsolta a Mariska, aki a Crystal Palace zenkét éve áll fenn s mintegy ja, Ugy, az általános felfogás
Nem helyeselhetjük ezt a hangot már azért sem, mert volt egy társasvacsora alkalmából, kié- színükig megtelt nézőterét már 2700 tagja van; a tagok birto- szerint, tisztességes
idő, amikor a fenti módszereket tényleg ki akarták próbálni a melvén a Kanadába vetődött bámulatba ejtette táncművésze kában több. mint 4 millió tyuk nem lehet reménye,
kanadai magyarságon és teljes kudarcot vallottak. magyar ragaszkodását az uj ott tével, a palotást lejtette el a kö van állandóan. Az elmúlt év-

De mélyebb, igazabb és emberibb szempontból vizsgálva (hon és annak törvényei iránt, zönség nagy tetszésére. 
a helyzetet, le kell egyszer és mindenkorra szegeznünk, hogy a A többi nemzet ségek képvi-

.

HOGY CSINÁLJA CALIF0RNIA?* :
EGY BAROMFITENYÉSZTŐ SZÖVETKEZET 4 MILLIÓ 

TYÚKKAL!

!adott el; ennek a mennyiségnek 
a felét az Unió keleti államai
ban értékesítették s New York 

£g városa tojásszükségletének 13% 
át ebből a forrásból szerezte be.

(Folytatás!)

haszonra

Vannak ebben a szövetkezet
ben ez az egyetlen értékesítő ben olyan ti gok. akik 10 
szervezet közel 30 millió tojást né! is több tyúkkal rendelkez-

ezer-

0*

Hát hogy ha' Lóra pattantak és elnyargal-] A betyár engedelmeskedett. 
tak — haza ...

Addig cigánykod tak, hogy kll — Hej, öregbojtárom Somor csikók ?

sok között négy harmadfü ...| Pásztorok, gazdák, kupecek, — Mink-e?!
Négy szénfekete ... Négy csu-Vo meg a csali betyárgyerekek az ég ránk szakad?! ... 
pa egyforma ... Még jobbadán is — hogy többet ne említsek:
öreg felelős számadó, Csere Má Babám Jóska, meg a rosszcsont csa]ták a csengőt öt pengőért—jjai: hol a harangos kanca csen 

A bodoglárl szilajménesnél bi té se tudta egyiket a másiktól Csitri Pista — igyen szenének 
zonyos szijhátu fakó kanca volt különböztetni ... tudomást a majsai országos vá
a harangos . .. A Sansi ...Aki Kevély volt rájuk szörnyen. sAr nagy meglepetéséről ...
nek a nyakában ringó kölyök- szinte hetvenkedve. Azzal fe- 
harang szava után. igazodott a nyeget6zött, bor mellett, hogy 
ovtit regimentje. eltekintve az áruktól aminő á-

Ahol a ha rangos ló legelt, min rat cMMrt még nem kért sen 
tig ottan volt a ménes közepe. kl elölről, hátulról megnézi azt 
T«e Jobbra meg halra, előtte a akire rábízza őket.
meg mögötte rajsott a füvet ro 
pogtató többi.

A HARANGOS — Hét hol Is vannak azok a
IRTA; SZALAY LÁSZLÓ

— A keceli erdőszélen, a Job 
badán kifutójában! ...

— Somorjal! Eregy csak, ülj 
lóra! Oszt menj el a Jobbadán 
kifutójához, oszt mondd meg 
ottannak a másik bitangnak, 
hogy a négy csikónk meg a 
négy kancánk itthon legyen 
napezállatig, mert ha nem, hát 
én nem kereskedek se Jobbra, 
se&balra, hanem a bojtárjaim
mal fölhuzatom a cimboráját, 
ide erre az állófára! ...

gője?!ozsonna tájig ... 0
Somorjalnak megrogyott a

A négy feketét meg ugyan- térde: 
csak körülcsodálta a nép a vá- — Kölcsön adtam! 
sáron.Nem szaporítom a szót ... 

Elérkezék a sokadalom napja. 
Hajnalban öreg Csere kivtioga 
tott négy kezes kancát kísérő
nek, aztán hozzájuk szakajtót- 
ta a négy fekete szüajcsikót, 
oszt eltaszitotta őket két* boj
tárjával az országúton.

Jóformán el se tűntek a ho
moktorlaszok íaögén, hát nem 
kivackai a pírtól lankátokból 
két lovaslegény! ... Ama bizo
nyos nevezetű Babám Jóska, 
meg a Csitri Pista ...

— A betyároknak adtad köl 
csőn, ember! ... Azok meg el
csalták vele a négy csikónkat 
a vásárból! ...

Somorjal a fejéhez kapott:
— Jóságos Isten! ... Me

gyek, oszt fölakasztom magam 
az állófára! ...

— Mikorra Ígérték, hogy visz 
szakozzák?

— Most, ozsonna tájba!
— Takarodj be a számyék- 

ba, oszt ne mutatkozz!

Ember ember hátán, hogy 
Csere számadónak szinte repess 
tette a keblit a büszkeség.

Bőrszivart vett és azon szip/ 
költ, hegyeseket sereentve, mi
ként a nyil.

Ha kl a csikók felől kérdezőé 
ködött. végigmustrálta elsőbb, 
ueztÁn vagy felett, vagy nem.

Ugy meghlzlatta a tekinté
lyét, hogy lassudan már csak 
halkan merték fűzni a szót a 
száJUtók a csikók körül.

De nem lehet őröm, örökös 
egy se ... Ez se volt ... Mert 
hirtelen szörnyűség történt ...

Két. lovasbetyár tán a föld
alól bújtak ti, bedurrantott, dott a cserénybe és kézbe vette 
mint a mennydörgőé mennykő, a yasszögekkel töltött duplapus 
a csikók közé ...

Irtózatos kavarodás támadt! — Hol van Misa bácsi? —
... Ember, csikó szétugrott, kérdi a betyár a gyereket, 
menekült csak ugy kavargóit — Bévül a cserénybe hever,

meri szörnyen rágyütt a haso- 
gatás! ...

Lefordul a betyár a lóról, kö
ti al állófához, azzal megyen is 
be a cserénybe ...

Belép. Aztán hátrakapja a vagy azt ennék vagy 
fejét mintha pofon verték vol- mikor az Illetőnek a neve égé- 

Rámered öreg Csere fegy- szén más.
A minap

— Azér gyűrtünk, hogy ad- bojtárjához: — Hujnye. az antiját! ... folyótig hazakerültem a falum-
. ide kölcsönbe, csak ugy o-> — A mi csengőnket rázták. Hát maguk mán itthon vannak? (ba s amint a községházán ógye

tájfa! ... - igaz-e? — Ülj csak le szépen, oda a legtem, elém karói egy szép s
— Hát ««t ha nem hozzá- — Ugy igaz! sarokba, a nyeregre, oszt majd kállu. Árpád magyarjaira em-

?! ... Ml?! ... j — Utánamk beszélgetünk! ... lékeztető arcú öregember.

— Egy az, hogy kupec nem 
kapja — mondta. — Mert a 

Mert a harangnak as volt a kupecekról megvan a vélekedé- 
hivatása, hogy a ménes széjjel sem ... De katonának se adom 
ne bitangoljon. Ha aztán kerül mert azok meg elszakasztják 
között mégis hóimé távolabb el őket egymástól! ...

, -nis messzebb _ Hát mit kezd akkor vé- 
merészkedő hetvenkedó ménfl, lek? _ kérdeste 
hát harang-hang után igyekez
zék vissza, ha a káromkodó búj 
tár karikással büntetést mér 
ki ...

Harmathulláskor be robogott 
a négy csikó, meg a négy kan
ca.

öreg Csere csak ugy a vállán 
körösztül odaszólt a betyárnak:

— Pöl is ut, le Is ut, elme
hetsz oda, ahol a part szakad! 
... Oszt másszor, ha csikót 
lopsz tőlem, korábban kelj föl!

; mélázó kanca.

— Hogy mit? ... Hát hogy 
ha az enyimek lennének, nem 
Halas'városáé, maja tudnám én i mórjai vigyázta, meg a siheder 
hogy mit kezdjek vélek! ... Lakos Uhtábott a cserény körül

A két betyár ráköszöntött So 
mórjaira:

A ménest csak öregbgjtár So Egyszeresek a pírtól csere
vényekből kibukkant ám a lo
vasbetyár, oszt gyütt, mint a 
förgeteg.

Erre öreg Csere is behuzó-

I

Aztán meg éjjel is füveit ám a Elküldeném Taüánországba
. Éjféltől leginkább éjfél mind a négyet — Kossuth a-

után egyig ... KÖCSÖG HUKIa plrka- pánk hintája elé!.... El én! De 
dást előző vakaötét-ben . Mikor fayen, hogy nem az enyimek, 

üdvös dolog volt csuda-e, hogy ha azon vagyok, 
(hogy mentül tovább győnyőr- 

Mert mese beszéd, csak, hogy ködhessek bennük a ménesben! 
a ló sötétben is lát ... Ha ugy No, nem soká gyönyörtödhe- 
igas la. hogy a félvad ménesló tett ... Mert Jött a parancs,

a négy feketét hajtsa föl 
a m«Juü országos vásárra ...

— Adj Isten, Misa bácsi!
— Fogadj Isten! ...
— No, őrzi őköt, őrzi?! ...
— őrzöm! ...

IRTA: NYÁRI ANDOR
kát.

hang iránt igazodni. Ebben a történetben azt mon 
dóm el, hogy a magyar ember 
huncutkodásra mindig kész ked 
ve hogyan Adja rá embertársá
ra azt a nevet amely rajta mar
tad akkor is, mikor már jófor
mán senki sem tudja, hogy tu
lajdonképen miért is hívják ezt

— Nagyon jól van! ...
— Hát tik? ... Nem mentek a por ...

Fölfigyeltek a csikók, aztán 
nagyot nyerítve utána vetették 
magukat a betyároknak ...

Ráösmertek ugyanis a hara
gos kanca csengőjére ...

örfeg Csere nagyot ssőmyül- 
ködött. aztán még nagyobbat,na: 
káromkodva odafordult a két vere ...

a majsai vásárra? ...»az
— Más dolgunk akadt! ... 

Szeretnénk valakit megtréfázni| Hát a parancs, parancs ... 
állat. Tanuló-,Végre kön hajtani, igaz-e? ö-A ló — Ah 

gyaa? ...
— A 

Ja csöngőivel! ... 
— Még hogy! ...

a! ... Osztón ho
zzámadó Csere Máté hát

I harangos kancáa

..saafmm ■

országos vásárra. - <~
Ahol csak megfordult, koca- régi ügyből Id

ea

-----
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